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Con la opinion emitida por el Consejo Federal, la consideraciôn de la ini-
ciativa de nuestro Présidente, Dr. Alfred Weber, que las suizas residentes
en el extranjero también puedan transmitir el derecho de ciudadam'a a sus
hijos, ha dado un gran paso adelante. Abajo publicamos el texto del dicta-
men del Consejo Federal y la toma de posiciön de la Organizaciön de los
Suizos residentes en el extranjero al respecto.

Matrimonio de
una Suiza
La suiza que desea conser-
var la nacionalidad suiza al

casarse con un extranjero,
debe expresar tal voluntad
por escrito antes de con-
traer matrimonio, por
medio de un formulario
disponible a ese efecto en las

representaciones suizas en
el extranjero.
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Dictamen del
Consejo Federal
18 de febrero de 1981

1. En su informe la Comisiön propone la modification

del articulo 44, pârrafo 3 de la Constitution
Federal, de tal manera que el hijo de padres
suizos adquiriera automâticamente la nacionalidad

suiza al nacer. Si sölo uno de los padres es suizo,

la legislation federal debe precisar bajo que
condiciones el nino adquiere el derecho de ciuda-
dania. Con ello han de crearse especialmente las

condiciones que permitan a las suizas domicilia-
das en el extranjero transmitir el derecho de ciu-

dadania a sus hijos, una medida que se justifica
plenamente puesto que ella contribuye a realizar

la igualdad de derechos entre el hombre y la mu-

jer. Nosotros mismos hemos previsto ya, en la

medida en que la administration es compétente,
la realization de la misma, como se puede cons-
tatar mâs abajo.
Saludamos por lo tanto que la iniciativa también

busqué ese fin y que la Comisiön la apoye unâni-

memente.

2. Estamos, en términos générales, de acuerdo

con esta modification de la Constituciön, pero no

con el procedimiento propuesto. La Comisiön
desea que la modificacion del articulo 44 - pârrafo 3,

de la Constituciön sea tratado por si solo y que los

otros problemas ligados a la nacionalidad, todavia

pendientes, y que demandan igualmente una
modificacion del articulo 44 de la Constituciön sean
sometidos por separado al Parlamento (Informe -

Cifra 33 in fine).

3. Como se sabe, nos ocupamos ya desde un largo

tiempo con estas cuestiones de la nacionalidad

y en nuestro informe sobre los lineamientos generates

de la politica gubernamental hemos anuncia-
do la presentation de una propuesta durante la

primera parte del periodo legislativo en curso, es decir

antes de fin de 1981.

Estamos también en condiciones de hacerto pues
los trabajos preparatories estân llegando a su tér-

mino.

Expondremos aqui brevemente los problemas abor-

dados y su importancia.

a) Con la nueva formulaeiön del derecho de la fa-
milia deberfa realizarse también la igualdad de los

sexos con respecto a la nacionalidad suiza. El

hombre y la mujer deberian obtener no solamente

la mlsma posiciön juridica para la transmisiön de

la nacionalidad suiza, por filiation, como lo propone

la Comisiön con la modificacion constitucional,
sino también al contraer matrimonio con un cön-

yuge extranjero. Para alcanzar este objetivo el

Consejo Federal propone que el articulo 44 de la

Constituciön Federal otorgue expresamente com-

petencia al legislador federal para reglamentar la

adquisiciön y la pérdida de la nacionalidad suiza,

por matrimonio, filiation y adoption.
En este contexto, la adquisiciön automâtica de la

nacionalidad suiza podria ser reemplazada por
una adquisiciön por naturalization, donde las

condiciones con respecto a la naturalization ordinaria

serian facilitadas. El articulo 54 - pârrafo 4 de la

Constituciön que prescribe imperativamente que
la mujer adquiere, al casarse, la nacionalidad del

marido, deberia entonces abrogarse.

b) El problema de la naturalization de jövenes

extranjeros que viven en Suiza desde su naci-

miento o que han pasado la mayor parte de su ju-
ventud en nuestro pais, es igualmente prioritario.
Es de interés para nuestro Estado que éstos jövenes,

que se han adaptado a nuestra manera de

vivir y que han perdido el contacte con su patria
de origen, puedan ser naturalizados en mayor
medida, a fin de integrarios totalmente al pais.
También para este fin deberia ser modificado el

articulo 44 de la Constituciön en el sentido que el

legislador quede facultado para facilitar taies natu-

ralizaciones.
El hecho que por lo menos un cuarto de millön de

estos jövenes extranjeros viven en nuestro pais y

quedarân aqui, demuestra suficientemente la

importancia de esta proposition. Simultâneamente
la naturalization de los .refugiados y apâtridas,

que han buscado refugio entre nosotros, deberia

ser igualmente facilitada, tal como lo recomiendan

las convenciones internacionales ratificadas por
Suiza.
Al presentar las modificaciones que incluyan tal

naturalization, el Consejo Federal cumpliria también

con los mandatos que le han sido impartidos

por diversas intervenciones oariamentarias.

4. Para realizar estar innovaciones, el articulo 44
de la Constituciön deberia tener el siguiente texto:

«1La Confederaciön regia la adquisiciön y la

pérdida del derecho de ciudadanla por matrimonio,
filiation y adoption, asi como la pérdida y la read-

quisieiön de la nacionalidad suiza».

^Los cantones son compétentes para la naturalization.

La Confederaciön establece los printipios
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